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If abird's nest chance to be before thee in the way in any tree, or on the ground, [whether they be] young ones, or
eggs, and the dam sitting upon the young, or upon the eggs, thou shalt not take the dam with the young:


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_22/05_DEU_22_06/05_DEU_22_06.jpg

Audio Play 05 DEU 22 06 05_DEU_22_06 (3).html

If abird's nest chance to be before thee in the way in any tree, or on the ground, [whether they be] young ones, or
eggs, and the dam sitting upon the young, or upon the eggs, thou shalt not take the dam with the young:
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eggs, and the dam sitting upon the young, or upon the eggs, thou shalt not take the dam with the young:
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If abird's nest chance to be before thee in the way in any tree, or on the ground, [whether they be] young ones, or
eggs, and the dam sitting upon the young, or upon the eggs, thou shalt not take the dam with the young:
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If abird's nest chance to be before thee in the way in any tree, or on the ground, [whether they be] young ones, or
eggs, and the dam sitting upon the young, or upon the eggs, thou shalt not take the dam with the young:
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05_DEU_22:06 If abird's nest chance to be bef8re e it R80%)!in any tree, or on the ground, [whether they be]
young ones, or eggs, and the dam sitting upon the young, or upon the eggs, thou shalt not take the dam with the
young:
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Which leaveth her eggsin the earth, and warmeth them in dust,
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Which leaveth her eggsin the earth, and warmeth them in dust,
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18 JOB_39:14 Which leaveth her eggs in the ed¥r R+ Farfidtihem in dust,
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And my hand hath found as a nest the riches of the people: and as one gathereth eggs [that are] |eft, have |
gathered all the earth; and there was none that moved the wing, or opened the mouth, or peeped.
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And my hand hath found as a nest the riches of the people: and as one gathereth eggs [that are] |eft, have |
gathered all the earth; and there was none that moved the wing, or opened the mouth, or peeped.
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gathered all the earth; and there was none that moved the wing, or opened the mouth, or peeped.
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And my hand hath found as a nest the riches of the people: and as one gathereth eggs [that are] |eft, have |
gathered all the earth; and there was none that moved the wing, or opened the mouth, or peeped.
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And my hand hath found as a nest the riches of the people: and as one gathereth eggs [that are] |eft, have |
gathered all the earth; and there was none that moved the wing, or opened the mouth, or peeped.
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And my hand hath found as a nest the riches of the people: and as one gathereth eggs [that are] |eft, have |
gathered all the earth; and there was none that moved the wing, or opened the mouth, or peeped.
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23 ISA_10:14 And my hand hath found as a netHEfiehs'§F R people: and as one gathereth eggs [that are] left,
have | gathered all the earth; and there was none that moved the wing, or opened the mouth, or peeped.



Photo JPG 23 ISA 59 05 23_I1SA_59_05 (2).html

They hatch cockatrice' eggs, and weave the spider's web: he that eateth of their eggs dieth, and that whichis
crushed breaketh out into a viper.
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They hatch cockatrice' eggs, and weave the spider's web: he that eateth of their eggs dieth, and that whichis
crushed breaketh out into a viper.
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They hatch cockatrice' eggs, and weave the spider's web: he that eateth of their eggs dieth, and that whichis
crushed breaketh out into a viper.
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They hatch cockatrice' eggs, and weave the spider's web: he that eateth of their eggs dieth, and that whichis
crushed breaketh out into a viper.
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They hatch cockatrice' eggs, and weave the spider's web: he that eateth of their eggs dieth, and that whichis
crushed breaketh out into a viper.
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They hatch cockatrice' eggs, and weave the spider's web: he that eateth of their eggs dieth, and that whichis
crushed breaketh out into a viper.
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23 ISA_59:05 They hatch cockatrice' eggs, and iWelntAe- IR web: he that eateth of their eggs dieth, and that
which is crushed breaketh out into a viper.
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[As] the partridge sitteth [on eggs], and hatcheth [them] not; [so] he that getteth riches, and not by right, shall
leave them in the midst of his days, and at his end shall be afool.
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[As] the partridge sitteth [on eggs], and hatcheth [them] not; [so] he that getteth riches, and not by right, shall
leave them in the midst of his days, and at his end shall be afool.
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leave them in the midst of his days, and at his end shall be afool.
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[As] the partridge sitteth [on eggs], and hatcheth [them] not; [so] he that getteth riches, and not by right, shall
leave them in the midst of his days, and at his end shall be afool.
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[As] the partridge sitteth [on eggs], and hatcheth [them] not; [so] he that getteth riches, and not by right, shall
leave them in the midst of his days, and at his end shall be afool.
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[As] the partridge sitteth [on eggs], and hatcheth [them] not; [so] he that getteth riches, and not by right, shall
leave them in the midst of his days, and at his end shall be afool.
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24 JER_17:11[As] the partridge sitteth [on eggdf-dhtRriferethihem] not; [so] he that getteth riches, and not by
right, shall leave them in the midst of hisdays, and at his end shall be afool.
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